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14th Sunday in Ordinary Time   

¯...Jesus gave witness to His anointing through a 

commitment to God®s Word and an evenhanded 

mercy. Christ calls all disciples to live with similar 

simplicity and mercy. This is what Paul means when 

he counsels Christians to live by the Spirit...those 

who bear Christ®s spirit must make it their mission to 

lighten humanity®s burdens and raise up those who 

are bowed down.° (Sourcebook 2026, LTP)  

XIV Domingo del Tiempo Ordinario       

"...Jesĕs dio testimonio de Su unciĎn mediante su 

compromiso con la Palabra de Dios y una 

misericordia imparcial. Cristo llama a todos los 

discĈpulos a vivir con una sencillez y una 

misericordia similares. A esto se reĜere Pablo 

cuando aconseja a los cristianos que vivan segĕn el 

EspĈritu... quienes tienen el espĈritu de Cristo deben 

asumir como misiĎn aliviar las cargas de la 

humanidad y levantar a los que estün 

abatidos." (Sourcebook 2026, LTP)  
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Sacraments and Ministries 
Sacramentos y ministerios 

Staff Directory / Directorio del personal 

Religious Education /  
EducaciĎn Religiosa 

Karie Ferrell, Director of Lifelong Faith  
Formation / Directora de formaciĎn  
en la fe 
kferrell@archchicago.org 
847.864.1185 x223   
847.864.0333 x203 

Juanita Tamayo, Coordinator /  
Coordinadora 
jtamayo@archchicago.org 
847.864.1185 x229 

Administration / AdministraciĎn 

Arthur Roggow, Director of Operations / 
Director de Operaciones 
aroggow@archchicago.org 
847.864.1185 x224 

Wendy Rodas-Villegas, OfĜce  
Manager / Gerente de oĜcina  
wrodas@archchicago.org 
847.864.1185 

Raul Rico, Communications  
Director / Director de comunicaciones 
rrico@archchicago.org 
847.864.1185 x292 

Alex Roman, Administrative  
Assistant / Asistente Administrativa 
alroman@archchicago.org 
847.864.1185 

Maintenance / Mantenimiento 

Abelardo Mendoza 224.286.0068 
Diego Perez 224.286.0069 
Mike Borman 

Welcome to St. John XXIII Parish 

Bienvenido a la Parroquia de San Juan XXIII 

Pastor / Pürroco 

Rev. Koudjo K. Jean-Philippe Lokpo, 
MCCJ  kklokpo@archchicago.org 
847.864.1185   

Associate Pastor / Pastor Asociado 

Rev. JosĄ Manuel Ortiz, MCCJ 
joortiz@archchicago.org 
847.864.1185 x221 
847.864.0333 x209 

Pastor Emeritus / Pastor Jubilado 

Rev. Robert Oldershaw 
roldershaw@archchicago.org 

Resident Priest / Sacerdote resi-
dente 

Rev. Dawit Wubishet  
dawit.wubishet70@gmail.com 
213.326.0080 

Deacons / Diaconos 

Chris Murphy 
cmurphy@archchicago.org 

Ramon Navarro 
rnavarro@archchicago.org 
847.864.0333 x202 

Jaime Rojas 
jrojas@archchicago.org 
847.864.1185 x233 

Liturgy / LĈturgia 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 
847.864.0333 x210 

Music Ministry / Ministerio de Mĕsica 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 

Mark James Meier, Director 
mmeier@archchicago.org 
847.864.1185 x234 

Bulletin / BoletĈn  

For information about submitting 
articles: / Para entregar artĈculos 

para el boletĈn:  
stjohn23evanston.org/bulletins 

Parishioner Registration 
Registro de feligres 

To register / Para registrarte: 
stjohn23evanston.org/joining-the-

parish  
or Wendy Rodas-Villegas 

St. Mary Church  

/ Iglesia de  

Santa Maria 

St. Nicholas 

Church / Iglesia 

de San Nicolüs 

Baptisms / Bautizos 

Mary Burke-Peterson (English) 
773.209.5114 
Graciela Ocon (EspaČol) 
847.409.1245 

Order of Christian Initiation for 
Adults (OCIA) / Orden de IniciaciĎn 
CatĎlica para Adultos (OICA) 

Karie Ferrell 847.864.1185 x223 or 
847.864.0333 x203 

Weddings / Matrimonios  

847.864.1185 

Funerals / Misas de funeral 
Communion and Anointing of the 
Sick / ComuniĎn y UnciĎn de los 
enfermos 

Kenny Hilbig, Pastoral Care 
Coordinator / Coordinador de cuidado 
pastoral khilbig@archchicago.org   
224.417.9111  

QuinceaČeras 

Celia Garay   
773.310.4016   

St. Vincent de Paul Society / 
Sociedad de San Vicente de Paul 

847.868.3796 or 847.864.1185 x245 

Pope John XXIII School / Escuela de 
Papa Juan XXIII   

Dr. Mary C. Maloney, Principal 
mary.maloney@popejohn23.org 
847.475.5678 

Youth Ministry /  Ministerio de 
jĎvenes 

Alex Roman, Director 
847.864.1185 x281 
alroman@archchicago.org 
 

 

Illinois Coalition for Immigrant and 

Refugee Rights - 24/7 Emergency Family 

Support Hotline / CoaliciĎn de Illinois por 

los Derechos de los Inmigrantes y 

Refugiados - LĈnea directa de soporte 

familiar de emergencia las 24 horas 

1 (855) HELP-MY-FAMILY 
1 (855) 435-7693 
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Sunday Masses in English 

Saturday Vigil: 5 p.m.  
    April - September SM  

    October - March SN 
8 a.m. SM 
10 a.m. SM 
10:30 a.m. SN 
(livestreamed: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams) 

Haitian Mass 

12 p.m. SM 

(Ĝrst Sunday of the month in French/Creole) 

Misas Dominicales en EspaČol 

8:30 a.m. (iglesia) SN 
12:30 p.m. (iglesia) SN 

(televisada en vivo: youtube.com/  
@StJohn23Evanston/streams) 

Weekday Masses 

Monday (Communion service):  
    8 a.m. SM SN 
Tuesday: 8 a.m. (church) SM 

Tuesday: 8:15 a.m. (church) SN 
Wednesday - Saturday: 8 a.m. SM SN 
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual   
(chapel) SN 

Misas semanales 

Lunes (Servicio de communion): 
    8 a.m. SM SN 
Martes: 8 a.m. (iglesia) SM 

Martes: 8:15 a.m. (iglesia) SN 
Miercoles - Sübado: 8 a.m. SM SN 
Viernes - Sübado: 8 a.m. bilingėe 
(capilla) SN 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sübado: 3:30 p.m. or by 
appointment / o por cita 
    April - September SM  

    October - March SN 

Rosary 

Saturday: 7:30 a.m. SM 

Adoration of the Blessed  
Sacrament 

Sunday: 3 - 6 p.m. SM 
Friday: 8:30 - 10 a.m. SM 

AdoraciĎn del santĈsimo  
sacramento 

Sübado: 7:30 - 8 a.m. SN 

 
*  SM = St. Mary Church 
*  SN = St. Nicholas Church 

Schedule* / Horario* 

Prayer and Worship / OraciĎn y adoraciĎn 

Mass Intentions / Intenciones de misa 

The names of those who serve in the military can be found on the parish 

website. / Los nombres de los que sirven en las fuerzas armadas pueden 

encontrarse en la pügina web de la parroquia. 

Sunday Masses in English 

Saturday Vigil: 5 p.m.  
    April - September SM  

    October - March SN 
8 a.m. SM 
10 a.m. SM 
10:30 a.m. SN 
(livestreamed: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams) 

Haitian Mass 

12 p.m. SM 

(Ĝrst Sunday of the month in French/Creole) 

Misas Dominicales en EspaČol 

8:30 a.m. (iglesia) SN 
12:30 p.m. (iglesia) SN 

(televisada en vivo: youtube.com/  
@StJohn23Evanston/streams) 

Weekday Masses 

Monday (Communion service):  
    8 a.m. SM SN 
Tuesday: 8 a.m. (church) SM 

Tuesday: 8:15 a.m. (church) SN 
Wednesday - Saturday: 8 a.m. SM SN 
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual   
(chapel) SN 

Misas semanales 

Lunes (Servicio de communion): 
    8 a.m. SM SN 
Martes: 8 a.m. (iglesia) SM 

Martes: 8:15 a.m. (iglesia) SN 
Miercoles - Sübado: 8 a.m. SM SN 
Viernes - Sübado: 8 a.m. bilingėe 
(capilla) SN 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sübado: 3:30 p.m. or by 
appointment / o por cita 
    April - September SM  

    October - March SN 

Rosary 

Saturday: 7:30 a.m. SM 

Adoration of the Blessed  
Sacrament 

Sunday: 3 - 6 p.m. SM 
Friday: 8:30 - 10 a.m. SM 

AdoraciĎn del santĈsimo  
sacramento 

Sübado: 7:30 - 8 a.m. SN 

 
*  SM = St. Mary Church 
*  SN = St. Nicholas Church 

We pray for our dead / Oremos por nuestros Ĝeles difuntos 

Francisco Rapanan | Bob Hedlund | Joe Pedota | Oliver Nickell | Jean-Martin Cadet | 

Marieanne Bonhomme Fontaine | Agnes Curtin  

We pray for our sick / Oremos por nuestros enfermos 

Magdalena Rodriguez | David Greenwood | Julia Morales | Sandy Hubbard | Jessica 

Aguilar | Nancy Serrano Cardenas | Tim Dorner | Pam Goulborne | Paula Haynes | Fr. Jim 

Halstead, OSA | Claire Quintanilla | Sal Manso | Pat Voitik | Chandra Jacob | Lorelei 

Kimbrough | Ellen Galush | Raymond Lemithe | John Shaer | Bart Marino  

Saturday  July 4 5:00 p.m.   SM ¥ Edwin Punsalan 

Sunday  July 5 8:00 a.m.   SM ¥ Greg Bylski 

  8:30 a.m.   SN  ¥ Jesus Rojas  

  10:00 a.m. SM In Thanksgiving (David Jacob) 

  10:30 a.m. SN Claire Quintanilla, ¥ Quin Barrett,  
¥ John E. Hennessey, ¥ Gertrude & 
Hallock Oldershaw, The Divine guidance 
in the professional life of Corine Kolani, 
¥ Bronislawa Franciszka Mordecka  

  12:00 p.m. SM For those without homes 

  12:30 p.m. SN ¥ Fernando Ramos, ¥ Ma. Socorro 
Tamayo 

Monday July 6 8:00 a.m.   SM Communion Service  

  8:00 a.m.   SN Communion Service  

Tuesday July 7 8:00 a.m.   SM For peace in our community 

       8:00 a.m.   SN For displaced immigrants 

Wednesday July 8 8:00 a.m.   SM For those in the Venezuela earthquake  

       8:00 a.m.   SN For children in poverty 

Thursday July 9 8:00 a.m.   SM For the sick in our community 

       8:00 a.m.   SN Claire Quintanilla  

Friday July 10 8:00 a.m.   SM  For those in detention centers 

       8:00 a.m.   SN For peace in our community 

Saturday July 11 8:00 a.m.   SM For our youth 

  8:00 a.m.   SN For those discerning their vocation 

    ¥ deceased / difunto 
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Faith Formation 

Readings for the Week 

Sunday:Zech 9:9-10; Ps 145:1-2, 8-9-11, 13-14; Rom 8:9, 11-13; Matt 11:25; Matt 11:25-30 

Monday: Hos 2:16, 17c-18, 21-22; Ps 145:2-9; 2 Tim 1:10; Matt 9:18-26  

Tuesday: Hos 8:4-7, 11-13; Ps 115:3-10; John 10:14; Matt 9:32-38  

Wednesday: Hos 10:1-3, 7-8, 12; Ps 105:2-7; Mk 1:15; Matt 10:1-7   

Thursday: Hos 11:1-4, 8e-9; Ps 80:2ac, 3b, 15-16; Mk 1:15; Matt 10:7-15  

Friday: Hos 14:2-10; Ps 51:3-4, 8-9, 12-14, 17;  John 16:13a, 14:26d; Matt 10:16-23  

Saturday: Isa 6:1-8; Ps 93:1-2, 5; 1 Pet 4:14; Matt 10:24-33  

Sunday: Isa 55:10-11, Ps 65:10-14; Rom 8:18-23; Matt 13:1-23   

Take my yoke upon you and learn from me, 

for I am meek and humble of heart; and you 

will Ĝnd rest for yourselves.  

                         - Matt 11:29 

The words of Jesus in today®s Gospel speak deeply to 

the heart: C̄ome to me, all you who labor and Ĝnd life 

burdensome, and I will give you rest.°  

This Fourth of July weekend brings opportunities for 

celebration, gratitude, and gathering with those we 

love. Yet amid the festivities, many continue to carry a 

heaviness of heart, concerns for loved ones, for the 

state of our country, uncertainty about the future, and 

a longing for peace. Into both our joys and our 

struggles, Jesus speaks the same invitation: C̄ome 

to me.°  

As a Franciscan Associate, I Ĝnd myself returning to 

the simple wisdom of St. Francis and St. Clare: trust 

God in the small and ordinary moments of life. The 

Franciscan way is not about having all the answers or 

Ĝxing everything ourselves. Rather, it is about living 

the Gospel faithfully where we are through prayer, 

compassion, relationships, and the daily works of 

neighborly love.  

Jesus reminds us that God is still present and quietly 

at work, even when the path ahead is unclear. During 

times of celebration and times of heartbreak, we can 

Ĝnd comfort in the presence of a God who walks with 

us.  

Together, we stand in gratitude for the grace that 

awakens our hearts to notice the small works of God 

unfolding around us: a kind word, a listening heart, 

care for creation, reconciliation within relationships, 

keeping our neighbors safe, and moments of 

tenderness and peace that often go unnoticed. These 

small acts may seem insigniĜcant, yet they are often 

how God slowly transforms the world.   

Perhaps that is what we are being called to do: 

remain rooted in Christ and grounded in community, 

hope, trust, and love. Jesus invites us to rest in him 

and then gently sends us back into the world as 

instruments of peace. And maybe that is enough for 

today.  

A Reflection 

by Pat Tomich, Parishioner  

Pat takes delight in the 
communities with whom she 
ministers: Franciscan Sisters 
and Associates, Regina 
Dominican High School, the  
St. Nicholas Campus, and 
UCYM.  
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FormaciĎn en la fe 

Tomen mi yugo sobre ustedes y aprendan de 

mĈ, que soy manso y humilde de corazĎn, y 

encontrarün descanso..  

                                                                        - Mt 11, 29 

Las palabras de Jesĕs en el Evangelio de hoy llegan 

profundamente al corazĎn: V̄engan a mĈ todos los que 

estan fatigados y agobiados, y yo les darĄ descanso.°  

Este Ĝn de semana del 4 de julio nos brinda oportunidades 

para celebrar, dar gracias, y reunirnos con nuestros seres 

queridos. Sin embargo, en medio de las festividades, 

muchos siguen llevando una pesadez en el corazĎn: 

preocupaciones por los seres queridos, por la situaciĎn de 

nuestro paĈs, incertidumbre sobre el future, y un anhelo de 

paz. Tanto en nuestras alegrĈas como en nuestras 

diĜcultades, Jesĕs nos dirige: V̄engan a mĈ.°  

Como asociada franciscana, vuelvo una y otra vez a la 

sencilla sabidurĈa de san Francisco y santa Clara: conĜar 

en Dios en los pequeČos y cotidianos momentos de la 

vida. El camino franciscano no consiste en tener todas las 

respuestas ni en arreglarlo todo por nuestra cuenta. Se 

trata müs bien de vivir Ĝelmente el Evangelio allĈ donde 

estamos, a travĄs de la oraciĎn, la compasiĎn, las 

relaciones, y las obras cotidianas de amor al prĎjimo.  

Jesĕs nos recuerda que Dios sigue presente y actuando 

en silencio, incluso cuando el camino que tenemos por 

delante no estü claro. Tanto en los momentos de alegrĈa 

como en los de dolor, podemos encontrar consuelo en la 

presencia de un Dios que camina a nuestro lado.  

Juntos, nos sentimos agradecidos por la gracia que 

despierta nuestros corazones para percibir las pequeČas 

obras de Dios que se desarrollan a nuestro alrededor: una 

palabra amable, un corazĎn dispuesto a escuchar, el 

cuidado de la creaciĎn, la reconciliaciĎn en las relaciones, 

velar por la seguridad de nuestros vecinos y esos 

momentos de ternura y paz que a menudo pasan 

desapercibidos. Estos pequeČos gestos pueden parecer 

insigniĜcantes, pero a menudo son la forma en que Dios 

transforma poco a poco el mundo.   

Quizü eso es a lo que estamos llamados: permanecer 

arraigados en Cristo y aĜanzados en la comunidad, la 

esperanza, la conĜanza y el amor. Jesĕs nos invita a 

descansar en Ąl y luego nos envĈa con delicadeza de 

vuelta al mundo como instrumentos de paz. Y tal vez eso 

sea suĜciente por hoy.  

Una reflexiĎn 

por Pat Tomich, feligrĄs  

Lecturas de la semana 

Domingo:  9, 9-10; Sal 145, 1-2. 8-9-11. 13-14; Rom 8, 9. 11-13; Mt 11, 25; Mt 11, 25-30    

Lunes: Os 2, 16. 17c-18. 21-22; Sal 145, 2-9; 2 Tim 1, 10; Mt 9, 18-26    

Martes: Os 8, 4-7. 11-13; Sal 115, 3-10; Jn 10, 14; Mt 9, 32-38   

MiĄrcoles: Os 10, 1-3. 7-8. 12; Sal 105, 2-7; Mc 1, 15; Mt 10, 1-7   

Jueves: Os 11, 1-4. 8e-9; Sal 80, 2ac. 3b. 15-16; Mc 1, 15; Mt 10, 7-15  

Viernes: Os 14, 2-10; Sal 51, 3-4. 8-9. 12-14. 17;  Jn 16, 13a. 14, 26d; Mt 10, 16-23  

Sübado: Is 6, 1-8; Sal 93, 1-2. 5; 1 Pe 4, 14; Mt 10, 24-33  

Domingo: Is 55, 10-11. Sal 65, 10-14; Rom 8, 18-23; Mt 13, 1-23   

Pat se deleita en las 
comunidades con las que 
ministra: Hermanas 
Franciscanas y Asociados, 
Regina Dominican High School, 
el Campus de San Nicolüs y 
UCYM.  
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Parish Life / Vida parroquial  

This Week at St. John XXIII Parish 

Esta semana en la Parroquia de San Juan XXIII 

Day/Date Time Meetings & Events Location 

Sunday, July 5 12:00 p.m. Haitian Mass (French)  Church SM 

 2:00 p.m. Open Gym and World Cup watch party  Gym SN 

 3:00 p.m. Eucharistic Adoration Chapel SM 

Monday, July 6 8:00 p.m. AA Group Oldershaw Hall SN 

Tuesday, July 7  7:00 p.m. Northside Kairos Meeting  Youth Room SN 

 7:30 p.m. AA Group Lower Level 1 SM 

Wednesday, July 8 7:00 p.m. Men®s Prayer Group Living Room SM 

Thursday, July 9 10:00 a.m. Quilting Ministry Gathering Space SM 

 7:30 p.m. Charismatic Prayer Group  Chapel SM 

 8:00 p.m. AA Group Living Room SM 

Friday, July 10 8:30 a.m. Eucharistic Adoration Church SM 

 7:00 p.m. Circulo de Oracion  Chapel SN 

 7:30 p.m. Esprit d®Amour - Charismatic Prayer Group  Gathering Space SM 

Saturday, July 11 9:00 a.m. Sister Francine Final Vows  YMCA Cafeteria SM 

 4:30 p.m. AA Group St. Germain Room SN 

 8:00 p.m. Adoracion Nocturna  Oldershaw Hall, Chapel SN 

   SM = St. Mary Church 

SN = St. Nicholas Church 
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Sunday Collections Colectas Dominicales 

 Actual / Real Budget / Presupuesto Difference / Diferencia 

June 28, 2026 $13,783 $20,506 - $6,724 

Fiscal Year to Date 

(since July 2025) 
$1,080,871 $1,116,664 - $35,793 

Save the Date! 

Save the date and celebrate with us at OktoberFiesta! 

on Saturday, September 26th, from 3 to 9 

p.m. OktoberFiesta! is a unique blend of Mexican, 

German, and American cultures where you can enjoy 

live entertainment, delicious food, and refreshing 

beverages from local breweries! This event is a 

signiĜcant fundraiser for both the parish and school, 

so please join us at the St. Mary campus for a lively 

evening Ĝlled with fun for all. The entire Evanston 

community is invited to join in the fun! 

For more information and to purchase wristbands 

and raffle tickets, go to:  

www.stjohn23evanston.org/oktoberĜesta 

 

 

 

 

¼Aparta la fecha! 

¼Aparta la fecha y ven a celebrar con nosotros en 

OktoberFiesta! el sübado 26 de septiembre, de 3 a 9 

p.m. ¼OktoberFiesta! es una mezcla ĕnica de culturas 

mexicana, alemana, y estadounidense en la que 

podrüs disfrutar de espectüculos en vivo, comida 

deliciosa y bebidas refrescantes de cervecerĈas 

locales. Este evento es una importante iniciativa de 

recaudaciĎn de fondos tanto para la parroquia como 

para la escuela, asĈ que te invitamos a que te unas a 

nosotros en el campus de Santa Maria para pasar 

una tarde animada y llena de diversiĎn para todos. 

¼Toda la comunidad de Evanston estü invitada a 

unirse a la diversiĎn! 

Para obtener müs informaciĎn y comprar 

pulseras y boletos para la rifa, visita: 

www.stjohn23evanston.org/

oktoberĜesta 
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Final Vows of Sister Francine   

I am Sr. Francine Indankanxa Mave, the second of Ĝve 

children and the Ĝrst daughter in my family. I was born 

on July 6, 1996, in the eastern region of the Democratic 

Republic of Congo, into a Christian family that nurtured 

my faith from an early age. My vocation began 

mysteriously when I was only four years old. I remember 

saying that I wanted to be like the nuns, even though I 

did not yet understand what that desire meant. 

I grew up in a part of Congo marked by insecurity and 

the suffering caused by war. Life was often difĜcult, yet 

in the midst of fear and instability, God protected my 

family and provided for us. It was during those years that 

I came to know Him as my closest friend and constant 

companion. 

At the age of nineteen, after a powerful and moving 

dream, I felt called to take the next step. With the 

consent and blessing of my parents, I entered a period of 

discernment that led me to the Congregation of the 

Sisters of the Visitation of Saint Mary, where I continue to 

live my vocation with joy. 

After my Ĝrst religious profession, I was missioned to 

study pedagogy and formation for three years. I then 

served for Ĝve years in our mission in Burkina Faso, 

teaching children and accompanying families. This 

mission was both beautiful and challenging, as the 

presence of jihadist violence forced us to live with daily 

uncertainty. Yet even there, God®s Ĝdelity sustained us. 

Because of the growing needs of our Congregation, I 

was later sent to Divin College in Iowa, USA, to pursue 

intercultural studies and Theology. This new mission has 

allowed me to deepen my understanding of cultures, 

strengthen my formation, and prepare myself to serve 

the Church in a broader and more compassionate way. 

Through all these 

experiences³war, 

mission, study, and 

community life³I 

have learned a 

simple but profound 

truth that I carry in 

my heart and wish to 

share with everyone: 

The Holy Trinity loves 

us deeply. We serve 

God in the Church, 

trusting that He will 

never abandon us. 

Sister Francine  

Mave Lonu    

Votos Ĝnales de la Hermana Francine            

Soy la hermana Francine Indankanxa Mave, la segunda 

de cinco hermanos y la primera hija de mi familia. NacĈ el 

6 de julio de 1996 en la regiĎn oriental de la Repĕblica 

Democrütica del Congo, en una familia cristiana que 

alimentĎ mi fe desde muy pequeČa. Mi vocaciĎn 

comenzĎ de forma misteriosa cuando solo tenĈa cuatro 

aČos. Recuerdo que decĈa que querĈa ser como las 

monjas, aunque aĕn no entendĈa lo que signiĜcaba ese 

deseo.  

CrecĈ en una zona del Congo marcada por la 

inseguridad y el sufrimiento causado por la guerra. La 

vida solĈa ser difĈcil, pero, en medio del miedo y la 

inestabilidad, Dios protegiĎ a mi familia y nos 

proporcionĎ lo necesario. Fue durante esos aČos 

cuando lleguĄ a conocerlo como mi amigo müs cercano 

y mi compaČero constante. 

A los diecinueve aČos, tras un sueČo intenso y 

conmovedor, sentĈ la llamada a dar el siguiente paso. 

Con el consentimiento y la bendiciĎn de mis padres, 

iniciĄ un tiempo de discernimiento que me llevĎ a la 

CongregaciĎn de las Hermanas de la VisitaciĎn de 

Santa MarĈa, donde sigo viviendo mi vocaciĎn con 

alegrĈa. 

Tras mi primera profesiĎn religiosa, me enviaron a 

estudiar pedagogĈa y formaciĎn durante tres aČos. 

Posteriormente, prestĄ servicio durante cinco aČos en 

nuestra misiĎn de Burkina Faso, enseČando a los niČos y 

acompaČando a las familias. Esta misiĎn fue a la vez 

hermosa y desaĜante, ya que la presencia violenta del 

grupo yihadista nos obligaba a vivir en una 

incertidumbre diaria. Sin embargo, incluso allĈ, la 

Ĝdelidad de Dios nos sostuvo. 

Debido a las crecientes necesidades de nuestra 

CongregaciĎn, müs tarde fui enviada al Divin College, en 

Iowa (EE. UU.), para cursar estudios interculturales y de 

TeologĈa. Esta nueva misiĎn me ha permitido profundizar 

en mi comprensiĎn de las culturas, reforzar mi 

formaciĎn, y prepararme para servir a la Iglesia de una 

manera müs amplia y compasiva. 

A travĄs de todas estas experiencias³la guerra, la 

misiĎn, los estudios y la vida en comunidad³he 

aprendido una verdad sencilla pero profunda que 

guardo en mi corazĎn y que deseo compartir con todos: 

la SantĈsima Trinidad nos ama profundamente. Servimos 

a Dios en la Iglesia, conĜando en que äl nunca nos 

abandonarü. 

Hermana Francine Mave Lonu    
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Welcome Hector Obregon! 

Dear Parishioners of St. John XXIII Parish, 

It is with great joy that we welcome Hector Obregon-

Luna as our new Director of Lifelong Faith Formation. 

Hector brings more than two decades of ministry, 

leadership, and educational experience within the 

Archdiocese of Chicago, along with a deep 

commitment to accompanying people of all ages on 

their journey of faith. 

Born in Peru, Hector and his wife, Maria, have called 

Chicago home since 2004. They have been married for 

24 years and share their home with their beloved dog, 

Luna. 

Throughout his ministry, Hector has served as a 

catechetical leader, Director of Faith Formation at St. 

Viator Parish, faculty member at the University of St. 

Mary of the Lake, youth mentor, educator, bilingual 

national consultant, counselor, and philanthropist. He 

is also a Viatorian Associate. These experiences have 

shaped his vocation and passion for forming disciples 

and building vibrant faith communities. 

Please join us in extending a warm St. John XXIII 

welcome to Hector. We look forward to the gifts he will 

share with our parish and to the 

many opportunities ahead as we 

continue growing together in faith 

and in our shared mission. 

Welcome, Hector! 

Read his full bio on the parish 

website announcements page.  

 

 

 

 

 

¼Bienvenido, Hector Obregon! 

Estimados feligreses de la parroquia de San Juan 

XXIII: 

Es un gran placer dar la bienvenida a Hector Obregon

-Luna como nuestro nuevo director de FormaciĎn en 

la Fe. Hector aporta müs de dos dĄcadas de 

experiencia en el ministerio, el liderazgo y la 

educaciĎn dentro de la ArquidiĎcesis de Chicago, 

junto con un profundo compromiso por acompaČar a 

personas de todas las edades en su camino de fe. 

Nacido en Perĕ, Hector y su esposa, Maria, residen 

en Chicago desde 2004. Llevan casados 24 aČos y 

comparten su hogar con su querida perrita, Luna. 

A lo largo de su ministerio, Hector ha desempeČado 

funciones como responsable de catequesis, director 

de formaciĎn en la fe en la parroquia de San Viator, 

profesor en la Universidad de Santa MarĈa del Lago, 

mentor de jĎvenes, educador, consultor nacional 

bilingėe, consejero y Ĝlüntropo. TambiĄn es 

asociado viatoriano. Estas experiencias han 

moldeado su vocaciĎn y su pasiĎn por formar 

discĈpulos y construir comunidades de fe vibrantes. 

Los invitamos a uniros a nosotros para dar a Hector 

una cülida bienvenida al estilo de San 

Juan XXIII. Esperamos con ilusiĎn los 

dones que compartirü con nuestra 

parroquia y las numerosas 

oportunidades que nos esperan 

mientras seguimos creciendo juntos 

en la fe y en nuestra misiĎn comĕn. 

¼Bienvenido, Hector! 

Lee su biografĈa completa en la 

pügina de anuncios de la web de la 

parroquia.  
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